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How to do a Twin Bag™ Exchange

Как заменить двойной 
pезервуар Twin Bag™ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Не забывайте о следующем:  
 Ношение маски  
 Мытье рук 
 Проверку наличия всех необходимых 

материалов 
 Места подсоединения 
 Проверку слитой жидкости 
 Замену следует проводить в чистом 

месте, где отсутствуют сквозняки 
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КОЛПАЧОК 
MINICAP 
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КЛЕЙКАЯ ЛЕНТА 
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• Наденьте маску и вымойте руки. 
• Разложите все необходимое для манипуляции 

на чистой поверхности. 
• Проверьте резервуар Twin Bag™ на: прочность 

раствора, размер резервуара, срок годности и 
содержание кальция. 

• Проверьте срок годности колпачка MiniCap. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Откройте резервуар Twin Bag™ 
и сухой резервуар. 

 Проверьте полный резервуар на наличие утечек. 
 Проверьте порты для лекарств. 
 Проверьте пустой резервуар. 
 Проверьте тяговое кольцо, зеленую пломбу и 

порт Y. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Прикрепите клейкой лентой трубки в порту Y к 
столу. 

• Откройте комплект для переливания и проверьте, 
закрыт ли зажим. 

• Наденьте маску и вымойте руки гелем. 
• Снимите тяговое кольцо. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

• Повесьте наполнительный резервуар и  
поместите дренажный резервуар на стойку. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Снимите колпачок MiniCap из комплекта 
для переливания. 

• Сразу присоедините соединитель Twin Bag™ 
к комплекту для переливания. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ДРЕНАЖ 
 Откройте поворотный зажим для слива. 
 
 
 
 
 
 
 
 После слива закройте поворотный зажим на 

комплекте для переливания. 
 Установите зажим на сливную линию. 
 Положите дренажный резервуар на стол, чтобы 

проверить его. 
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 Проверьте слитую жидкость на: 
 Прозрачность: если жидкость мутная, позвоните 

в отделение домашнего диализа. 
 Фибрин: если имеется фибрин, добавьте гепарин 

согласно инструкции. 
 Кровь: если вы также чувствуете боль, позвоните 

в свое отделение домашнего диализа. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Проверьте, закрыт ли 
поворотный зажим. 
 
 
 
 
ПРОМЫВКА 
 Сломайте зеленую 

пломбу. 
 Откройте зажим на 

сливной линии на 3 секунды. 
 Закройте зажим на сливной линии. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ЗАПОЛНЕНИЕ 
 Откройте поворотный зажим для заполнения. 
 
 
 
 
 
 
После заполнения: 
 Закройте поворотный 

зажим на комплекте для переливания. 
 Установите зажим на линию заполнения. 
 Проверьте, все ли 3 зажима закрыты. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Наденьте маску. 
 Вымойте руки гелем. 
 Откройте пакет MiniCap. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Открутите соединитель Twin Bag™ от комплекта 
для переливания. Держите комплект для 
переливания в руке. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 Немедленно наденьте новый колпачок MiniCap 

на комплект для переливания. 
 Взвесьте дренажный резервуар и запишите вес. 
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Проблемы з дренажем - Twin Bag™ 
 

Проблема/причина:   Что делать: 

1. Поворотный зажим  Проверьте: открыт ли он? 

 Проверьте, не перегнута ли трубка под зажимом 

2. Перегиб трубки  Проверьте повязку. 

 Проверьте вдоль сливной линии. 

 Проверьте ленту на стойке. 

3. Фибрин  Плотно оберните трубку вокруг карандаша и отпустите. 

(Повторите.) 

4. Запор (невозможность 
покакать) 

 Принимайте слабительные средства в соответствии с 

указаниями врача. 

5. Положение тела  Наклонитесь вперед и назад. 

 Встаньте или нажмите на живот (область живота). 

 Кашляните. 

 Убедитесь, что дренажный резервуар находится ниже 

вашего живота. 

6. Воздушная пробка  Плотно оберните трубку вокруг карандаша и отпустите. 

(Повторите.) 

7. Дефектный резервуар  Замените комплект на новый. 
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Проблемы с наполнением - Twin Bag™ 
 

Проблема/причина:   Что делать: 

1. Поворотный зажим 
 

 Проверьте: открыт ли он? 
 Проверьте, не перегнута ли трубка под зажимом 

2. Перегиб трубки  Проверьте повязку. 
 Проверьте трубку вдоль. 

3. Зеленая пломба не 
сломана 

 Убедитесь, что зеленая пломба сломана. Вы должны 
видеть место, где вы сломали зеленую пломбу.  

4. Положение тела  Наклонитесь вперед и назад. 
 Встаньте или нажмите на живот. 
 Кашляните. 

5. Фибрин  Плотно оберните трубку вокруг карандаша и отпустите. 
(Повторите.) 

 Введите гепарин в наполнительный резервуар. 
 Сожмите резервуар. 
 Поднимите стойку. 

6. Запор  Принимайте слабительные средства в соответствии с 
указаниями врача. 

7. Дефектный резервуар  Замените комплект на новый. 
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Механические проблемы - Twin Bag™ 
 

Проблема/причина:   Что делать: 

1. Комплект для 
переливания загрязнен с 
закрытым поворотным 
зажимом 

 Наденьте колпачок MiniCap на 5 минут, затем снимите и 
наденьте другой колпачок MiniCap. 

2. Во время отсоединения от 
Twin Bag™ не закрылся 
поворотный зажим на 
комплекте для переливания 
 

 Закройте поворотный зажим на комплекте для 
переливания, наденьте колпачок MiniCap на 5 минут, 
затем снимите и наденьте другой колпачок MiniCap. 

 НЕМЕДЛЕННО позвоните в отделение домашнего 
диализа. Это чрезвычайная ситуация для диализа. 
Дежурная медсестра работает круглосуточно 7 дней в 
неделю. 

3. Дырка в дренажном 
резервуаре 

 Закройте поворотный зажим на комплекте для 
переливания, затем зажмите сливную линию. Наденьте 
колпачок MiniCap на комплект для переливания. 

 Выньте новую систему Twin Bag™ и продолжайте 
процедуру диализа. 

4. Дырка в наполнительном 
резервуаре 

 Закройте поворотный зажим на комплекте для 
переливания. 

 Зажмите трубку наполнения. 
 Наденьте колпачок MiniCap на комплект для 

переливания. 
 НЕМЕДЛЕННО позвоните в отделение домашнего 

диализа. Это чрезвычайная ситуация для диализа. 
Дежурная медсестра работает круглосуточно 7 дней в 
неделю. 

5. Ваша трубка 
отсоединяется от катетера: 
>Точки соединения 
негерметичны 
>Катетер и трубка натянуты 

 Используйте аварийный комплект. Поместите зажим 
катетера на катетер рядом с местом выхода. 

 Наденьте колпачок на конец катетера. 
 НЕМЕДЛЕННО позвоните в отделение домашнего 

диализа. Это чрезвычайная ситуация для диализа. 
Дежурная медсестра работает круглосуточно 7 дней в 
неделю. 

6. Игла проходит через 
отверстие нового 
резервуара 

 Используйте новый комплект Twin Bag™, а также новый 
шприц и иглу. 

 Используйте новое лекарство. 
7. Новая жидкость попадает 
в дренажный резервуар 

 Сделайте еще одну замену резервуара. 

8. Загрязненный 
соединитель Twin Bag™ 

 Выбросите комплект. 
 Проверьте и подготовьте новый комплект. 



Примечания: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Эта брошюра предназначена только для образовательных целей. Она не заменяет 
советы или профессиональное мнение работника медицины. Эта информация не 
применяется ко всем ситуациям. Если у вас есть какие-либо вопросы, задайте их 
своему врачу. 

 
Эту брошюру и все наши ресурсы для пациентов можно найти здесь: 

https://library.nshealth.ca/Patients-Guides (only available in English) 
 

Свяжитесь с дипломированной медсестрой в Новой Шотландии в любое время: 
Позвоните 811 или перейдите по ссылке: https://811.novascotia.ca  
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